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WARNING!
● Keep this manual for future reference.
● ADULT ASSEMBLY ONLY.
● Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.
● WARNING: Protective equipment should be worn, such as safety helmet, protective knee 
pads, protective elbow pads. Not to be used in traffic. This toy shall not be used in riverside, 
roads, crowds or other public places. always wear shoes, and never allow more than 1 rider.
● Only drive on level ground. Never use on the lawn.
● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.
● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always keep child in

view when child is in vehicle.
● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in roadways, near

motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of
water, always wear shoes, and never allow more than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel,
otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, and could damage
the electrical system or battery.

● WARNING: Not to be used in traffic.
● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions

causing injury to the user or third parties.
● WARNING: This toy has no brake.
● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, plug,

enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the
damage has been repaired.

● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.

BATTERY USAGE WARNINGS
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
● Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.
● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).
● Exhausted batteries are to be removed from the toy.
● The supply terminals are not to be short-circuited.
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(1) You can enjoy music by push music button.















Convient aux enfants de 18 mois et plus.



 

ATTENTION!
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE  UNIQUEMENT
● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant

l'assemblage.
● ATTENTION:Il convient de porter un équipement de protection, casque de sécurité, 
genouillères et coudières de protection. Ne pas utiliser sur la voie publique. Ce jouet ne doit 
pas être utilisé au bord des rivières, sur les routes, dans les foules ou dans d’autres lieux 
publics. Porter toujours des chaussures et ne jamais autoriser plus d’un conducteur.
● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.
● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.
● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est

nécessaire. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.
● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais

utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou
de marches raides, de piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des
chaussures, et ne jamais autoriser plus d'un passager.

● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre
meuble, la boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident
inattendu, comme le renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.

● ATTENTION: Ne pas utiliser sur la voie publique.
● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les

collisions qui pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.
● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.
● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au

cordon d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage,
il ne doit pas être utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.

● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.
● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.
● Les piles ne doivent être chargées que par des personnes âgées d'au moins 8 ans.
● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être 

mélangés.
● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.
● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.
● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

ATTENTION CONCERNANT 
L’UTILISATION DES PILES 



ATTENTION SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS

























(1) Vous pouvez profiter de la musique en appuyant sur le bouton de musique.

















 

 

ADVERTENCIAS!
● Guarde este manual para consultas futuras.
● MONTAJE EXCLUSIVO PARA ADULTOS.
● Antes del montaje, retire y deseche todo el material protector y las bolsas de plástico.
● ADVERTENCIA: Conviene utilizar equipo de protección: casco de seguridad, rodilleras y 
coderas de protección. No utilizar en lugares con tráfico. Este juguete no debe utilizarse en las 
orillas de los ríos, en carreteras, entre multitudes ni en otros lugares públicos. Lleve siempre 
calzado y no permita nunca más de 1 conductor.
● Conduzca únicamente en suelos planos. Nunca lo use en césped.
● Mantenga las manos, el cabello y la ropa alejados de las piezas en movimiento.
● Nunca deje solo a un niño. Se requiere supervisión directa de un adulto. Siempre

mantenga al niño a la vista cuando se encuentre en el vehículo.
● Para reducir el riesgo de lesiones, es obligatoria la supervisión de un adulto. Nunca lo

use en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en pendientes pronunciadas o cerca
de ellas, escaleras, piscinas u otros cuerpos de agua; siempre lleve zapatos y no
permita que vayan más de un pasajero.

● Nunca lo use en condiciones inseguras como nieve, lluvia, tierra suelta, barro, arena o
grava, ya que podría causar accidentes inesperados como volcaduras y dañar el
sistema eléctrico o la batería.

● ADVERTENCIA: No utilizar en lugares con tráfico.
● Este juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad para evitar

caídas o colisiones que causen lesiones al usuario o terceros..
● ADVERTENCIA: Este juguete no tiene freno.
● El juguete eléctrico debe ser inspeccionado regularmente en busca de daños en el cable

de alimentación, enchufe, carcasa u otras piezas; en caso de daños, no se use hasta
que los daños hayan sido reparados.

● Use únicamente las baterías y el cargador especificados por el fabricante.

● Las baterías no recargables no deben recargarse.
● Las baterías recargables deben extraerse del juguete antes de cargarlas.
● Las baterías recargables solo deben cargarse bajo supervisión de un adulto.
● Las baterías solo deben ser cargadas por personas de al menos 8 años de edad.
● No mezcle tipos diferentes de baterías ni baterías nuevas y usadas.
● Introduzca las baterías con la polaridad correcta (+ y -).
● Extraiga las baterías agotadas del juguete.
● No acorte los terminales de alimentación.

ADVERTENCIAS SOBRE EL USO DE LAS BATERÍAS 
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Acerca de su nueva motocicleta 

Gracias por comprar nuestros productos, queremos que su hijo disfrute de este producto 
durante afios. Tenga en cuenta estos puntos mientras lee esta gufa: 

Edad: Bateria: DC 6V 4.5AH *1 

Carga max.: Medidas: 800*365*430mm 

Velocidad: 
Medidas de 

590*250*345mm 
la caja: 

Material: 

18 + meses  

maxi mo 30Kg 

2.5-3Km/h 

pp Temperatur Por debajo de 40°C 
a optima: Evita usar bajo el sol 

Entrada: Se muestra en Tiempo carga: 8-12horas,max. 20
el cargador horas 

Cargador: Salida: DC 6V Fusible: F5A,Auto-reinicio 

Entrada:DC 0.5A Vida util: 12 a 18 meses 

.&ADVERTENCIA 
POR LA SEGURIDAD DE TU HIJO, POR FAVOR LEE TODAS LAS ADVERTENCIAS E 
INSTRUCCIONES DE MONTAJE/USO. GUARDA ESTA GUiA PARA FUTURA 
REFERENCIA. 
• SE REQUIERE MONTAJE POR UN ADULTO. El producto contiene piezas peque百as,

que son solo para el montaje par un adulto. Manten a las ni百as peque百as alejados
durante el montaje.

• Siempre retira el material protector y las balsas de plastico y desechalos antes del
montaje.























(1) Puedes disfrutar de la música pulsando el botón de música.

















 

 

 

 

 

AVISOS!
● Guarde este manual para referência futura.
● MONTAGEM APENAS PARA ADULTOS.
● Sempre remova e descarte o material protetor e as sacolas de plástico antes da

montagem.
● Atenção:A utilizar com equipamento de protecção: capacete de segurança, joelheiras e 
cotoveleiras de proteção. Não utilizar na via pública. Este brinquedo não deve ser utilizado em 
margens de rios, estradas, multidões ou outros locais públicos. Sempre use sapatos e nunca 
permita mais de 1 condutor.
● Dirija apenas em superfícies planas. Nunca use em gramado.
● Mantenha as mãos, cabelo e roupas afastados de peças em movimento.
● Nunca deixe a criança desacompanhada. É exigida supervisão direta de adulto. Sempre

mantenha a criança em vista quando ela estiver no veículo.
● Para reduzir o risco de lesões, é obrigatória a supervisão de adulto. Nunca use em vias

públicas, perto de veículos motorizados, em ou perto de encostas acentuadas ou
escadas, piscinas ou outros corpos d'água; sempre use sapatos e não permita mais de
um passageiro.

● Nunca use em condições inseguras, como neve, chuva, terra solta, lama, areia ou
cascalho, pois isso pode causar acidentes inesperados, como tombamento, e danificar o
sistema elétrico ou a bateria.

● Atenção: Não utilizar na via pública.
● Este brinquedo deve ser usado com precaução, pois é necessária habilidade para evitar

quedas ou colisões que causem lesões ao usuário ou terceiros..
● Atenção: Este brinquedo não tem freio.
● O brinquedo elétrico deve ser inspecionado regularmente em busca de danos no cabo

de alimentação, plugue, carcaca ou outras peças; em caso de danos, não o use até que
os danos sejam reparados.

● Use apenas as baterias e o carregador especificados pelo fabricante.

● Baterias não recarregáveis não devem ser recarregadas.
● Baterias recarregáveis devem ser removidas do brinquedo antes de serem carregadas.
● Baterias recarregáveis só devem ser carregadas sob supervisão de adulto.
● Baterias só devem ser carregadas por pessoas com pelo menos 8 anos de idade.
● Não misture tipos diferentes de baterias nem baterias novas e usadas.
● Insira as baterias com a polaridade correta (+ e -).
● Remova as baterias esgotadas do brinquedo.
● Não curto-circuite os terminais de alimentação.

AVISOS SOBRE O USO DE BATERIAS



























(1) Você pode desfrutar da música pressionando o botão de música.

















 

AVVERTENZE!
● Conservare questo manuale per riferimenti futuri.
● ASSEMBLAGGIO ESCLUSIVO PER ADULTI.
● Prima dell'assemblaggio, rimuovere e disporre del materiale protettivo e delle buste di

plastica.
● AVVERTENZA:Si raccomanda di indossare un dispositivo di protezione: casco di 
sicurezza, ginocchiere e gomitiere. Non usare nel traffico. Questo giocattolo non deve essere 
utilizzato in riva ai fiumi, su strade, tra la folla o in altri luoghi pubblici. Indossare sempre le 
scarpe e non consentire mai più di 1 passeggero.
● Guidare esclusivamente su superfici piane. Mai usare su prato.
● Tenere le mani, i capelli e i vestiti alla larga dalle parti in movimento.
● Mai lasciare il bambino senza supervisione. È richiesta la supervisione diretta di un

adulto. Tenere sempre il bambino in vista quando si trova nel veicolo.
● Per ridurre il rischio di lesioni, è obbligatoria la supervisione di un adulto. Mai usare su

strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a pendii ripidi o scalini, piscine o altri corpi
d'acqua; indossare sempre scarpe e non permettere più di un passeggero.

● Mai usare in condizioni insicure come neve, pioggia, terra sciolta, fango, sabbia o ghiaia,
altrimenti potrebbero verificarsi incidenti inaspettati come capovolgimenti e
danneggiamenti al sistema elettrico o alla batteria.

● AVVERTENZA: Non usare nel traffico.
● Questo giocattolo deve essere usato con cautela, poiché è necessaria abilità per evitare

cadute o collisioni che possano causare lesioni all'utente o a terzi..
● AVVERTENZA: Questo giocattolo non ha freni.
● Il giocattolo elettrico deve essere ispezionato regolarmente per verificare la presenza di

danni al cavo di alimentazione, alla spina, alla carcassa o ad altre parti; in caso di danni,
non usarlo fino a quando i danni non sono stati riparati.

● Usare esclusivamente le batterie e il caricabatterie specificati dal produttore.

● Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
● Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima della ricarica.
● Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate esclusivamente sotto supervisione di un 

adulto.
● Le batterie possono essere ricaricate solo da persone di età pari o superiore a 8 anni.
● Non mescolare batterie di diversi tipi o batterie nuove e usate.
● Inserire le batterie con la polarità corretta (+ e -).
● Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo.
● Non creare cortocircuito ai terminali di alimentazione.

AVVERTENZE SULL’USO DELLE BATTERIE



























(1) Puoi goderti la musica premendo il pulsante musica.

















 

 
 

ACHTUNG!
● Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
● ZUSAMMENBAU DURCH ERWACHSENE NUR.
● Immer Schutzmaterial und Polybeutel entfernen und vor dem Zusammenbau entsorgen.
● ACHTUNG:Mit Schutzausrüstung zu benutzen, z. B. Schutzhelm, Knieschützer und 
Ellbogenschützer. Nicht im Straßenverkehr zu verwenden. Dieses Spielzeug darf nicht an 
Flussufern, auf Straßen, in Menschenmengen oder an anderen öffentlichen Orten 
● Fahren Sie nur auf ebenem Gelände. Niemals auf dem Rasen benutzen.
● Halten Sie Ihre Hände, Haare und Kleidung von beweglichen Teilen fern.
● Lassen Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt. Direkte Aufsicht durch einen Erwachsenen

ist erforderlich. Halten Sie Ihr Kind immer im Blickfeld, wenn sich das Kind im Fahrzeug
befindet.

● Um die Verletzungsgefahr zu verringern, ist die Beaufsichtigung durch einen
Erwachsenen erforderlich. Niemals im Straßenverkehr, in der Nähe von
Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Steigungen oder Stufen,
Schwimmbädern oder anderen Gewässern benutzen, immer Schuhe tragen und niemals
mehr als 1 Fahrer zulassen.

● Niemals unter unsicheren Bedingungen wie Schnee, Regen, losem Schmutz, Schlamm,
Sand oder Kies verwenden, da dies sonst zu einem unerwarteten Unfall wie Umkippen
führen und das elektrische System oder die Batterie beschädigen könnte.

● ACHTUNG: Nicht im Straßenverkehr zu verwenden.
● Dieses Spielzeug sollte mit Vorsicht benutzt werden, da Geschicklichkeit erforderlich ist,

um Stürze oder Zusammenstöße zu vermeiden, bei denen der Benutzer oder Dritte
verletzt werden könnten.

● ACHTUNG: Dieses Spielzeug hat keine Bremse.
● Das elektrische Spielzeug ist regelmäßig auf Beschädigungen am Zuleitungskabel,

Stecker, Gehäuse oder anderen Teilen zu untersuchen; bei Beschädigungen darf es
nicht verwendet werden, bis die Schäden behoben sind.

● Verwenden Sie nur den/die vom Hersteller angegebenen Akku(s) und das Ladegerät.

● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
● Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen 

werden.
● Batterien dürfen nur von Personen mindestens 8 Jahre alt geladen werden.
● Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt 

werden.
● Die Batterien sind mit der richtigen Polarität einzusetzen.
● Erschöpfte Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

ACHTUNG ZUM GEBRAUCH VON BATTERIEN



ACHTUNG ZUM LADEVORGANG DER BATTERIEN



























(1) Sie können Musik genießen, indem Sie den Musikknopf drücken.



















Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

Importador/Fabricante/REP:

Spanish Aosom, S.L.

C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.

B66295775

www.aosom.es

atencioncliente@aosom.es

TEL: 931294512

HECHO EN CHINA

If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an 
unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

IMPORTER ADDRESS:

MH STAR UK LTD

1 Northampton Cross Logistics Park

Northampton Cross Road

Northampton

NN4 9FH

0800 240 4050

enquiries@mhstar.co.uk

MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:

MH France

2, rue Maurice Hartmann

92130 Issy-les-Moulineaux

France

Fabriqué en Chine

Importeur/Hersteller/REP:

MH Handel GmbH 

Wendenstraße 309

D-20537 Hamburg

Germany

IN CHINA HERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro 
centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:

AOSOM Italy srl

Centro Direzionale  Milanofiori

Strada 1 Palazzo  F1

20057  Assago  (MI)

P.I.: 08567220960

FATTO IN CINA

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro
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